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TYKOBA Temsana. 34CBOEHHA ®@OPMOTBOPYOI'O ITOTEHIIATY HATOJIOCY B UY;KO3EMHIH
AYIHTOPII CTYAEHTIB-MEJUKIB. YV cmammi paszenadaiombcs ocobnueocmi pociiicbkoi axyenmonoziunoi
cucmemu 8 cghepi Oiecnis, HeoOXIOHI Onsl 8IONPAYIOBAHHS HABUYOK NIMEPAMYPHOL 6UMOBU Y CNEeYIanbHOMY CepedosUlli.
Tokasana neobXioHicmy bauenHs CUCeMHUX 0COONUBOCMEN POCITICbKO20 HA20NIOCY, MICHO NO8 SA3AH020 3 SPAMAMUYHOIO
cneyughixoro  pociiicokoi mosu. I[Ipodemoncmposana CMUCIOPO3PI3HIOBANbHAS  QYHKYISL  POCIlICbKO20 HA20NOCY 8
acnekmyanvHill yapumi, 0emepMiHO8aHA 1020 PYXAUGICIIO MA PI3HOMICHICIIO.

Knrouogi cnosa: nazonoc, pyxaugicmo, pisnomichicmo, epamamuina ¢opma, cMuciopo3pizniosanvhas yHKyis.

TUKOVA Tetyana. ASSIGNMENT OF THE FORMATIVE POTENTIAL OF EMPHASIS IN THE FOREIGN
AUDIENCE OF MEDICAL STUDENTS. Free operation of verbs, which provide the processes of cognition of the
medical student, is based on knowledge of their semantics, grammatical design and prosodic features. An important part
of learning a new language is always its orthoepic characteristics. Assimilation of accentual norms is complicated by the
mobile and free nature of accent in East Slavic languages. Emphasis mobility can be the only marker of grammatical
meaning presentation in cases of form homography. The basis of success in developing the skills of using verb forms of the
form can be linguistic-methodical forecasting and selection of language tools taking into account the profile of learning.
The aim of the article was to describe the features of the formative role of emphasis in the presentation of the grammatical
category of the verb, which should be considered in the process of teaching foreign medical students to prevent
communicative failures in medicine and home. The article demonstrates how to achieve communicative competence in the
audience of future doctors, practicing the skills of accentuation of species oppositions in the study of actions with objects
in different physical states. Particular attention is paid to work with polysemantic verbs such as vysypat - vysypat.
Adherence to the principle of text-centricity in learning helps to combine tasks of semantic, grammatical and
accentological order, which contributes to the expansion of student knowledge in all three aspects. A number of
homograph verbs have been proposed for work in a foreign audience, in which the emphasis has become a grammatical
way of conveying the species meaning not only in the infinitive, but also in the whole paradigm. A group of verbs is
indicated in which only certain grammatical forms are distinguished by means of stress, and not all forms of the paradigm
of different types of verbs. The auxiliary role of accentuation in speciation is considered, which complements affixation as
the main way of perfection. Methodological developments are most expediently directed at the synthesis of grammatical,
semantic, word-formation and accentuation aspects in the selection of specific text material on the topics of classes.

Key words: emphasis, mobility, diversity, grammatical form, semantic function.

AKTyalIbHicTh HociaimkenHsl. KOMyHIKaTHBHO-IISUTbHICHUN MiAXiA 10 HaBYaHHS 1HO(OHIB

Mae OyTH OpIEHTOBaHWI Ha BINNpAIIOBAaHHS NMPAarMaTHYHO HABAHTA>KEHUX MOBHHUX 1 MOBJICHHEBHX
OJIMHUIIG, SIK1 PYHKIIOHYIOTH Y mpodeciiiHiil cdepi. AKTUBI3aIS M3HABAIBHOL AISUTFHOCTI Y Mepiof
CTYJICHTCTBA TIIOB’Si3aHAa 3 PO3BUTKOM KOMYHIKAQTHMBHOI CBiOMOCTi. MOBHaA CBIIOMICTH €
CKJIAJIOBOIO, acIleKTOM KOMYHIKATUBHOI CBIJJOMOCTi, $IKa pO3MJIAJAETHCS SIK IHTErpaIbHUIA
KOMITOHEHT KOTHITHBHOI cBimomocti Hamii (CtepauH, 2002). ®opMyBaHHS MOBHOI CBiIOMOCTi y
MOJTIMOBHUX KOPHCTYBadiB Ma€ HHU3KY 0cOoONIHMBOCTEi. 3acBOEHHS HOBOI MOBH IMOTPiOHE iHOGOHY
JUTS Ti3HaHHS o0paHoi npodeciiinoi cdepu. Bimomo, 1110 HaliMeHYBaHHS Jii, MPOLECIB, CTaHIB, Y
Oy/b-SIKOMY IHCTHUTYIIIHHOMY JWCKYPCi CIYTYIOTh iZIleHTU(IKATOpaMH I[bOT0 CepelloBHINa. BinmbHe
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OllepyBaHHS JI€CIOBAMH, sIKi 3a0€3MEUYIOTh MPOLECH KOTHIMi CTyeHTa-MeIHKa, IPYHTY€EThCS Ha
3HaHHI IXHBOT CEMaHTUKH, TPAMATUIHOTO O()OPMIIEHHSI Ta TIPOCOJMYHIX OCOOIUBOCTEH.

VYcHe MOBJIEHHs SIK NPOTOTUINHA (opMma icHyBaHHA BepOalbHOI KOMYHIKalii HoTpedye
0coONIMBOI yBarum B ayAWTOpil iHO3EMHHMX YYaCHHKIB OCBITHBOTO MpoIecy. BakIMBOIO IaHKOIO
BHBUYEHHSI HOBOT MOBH 3aBK/IM CTalOTh 1i OpPoeniuHi XapaKTePUCTHKHI. 3aCBOEHHS aKICHTYaI[IHHUX
HOPM YCKJIAJIHIOETCSI XapaKTEepOM HaroJiocy B CX1IHOCIIOB SIHCHKUX MoBax. Haronoc Mmoxe magatu
Ha Oyab-fKWH CKJIaja y CJI0Bi, TOOTO BiH BUIbHHUH, IMOBCIOJAHMU Ha BIMIHY BiJ 3aKpiIJICHOrO 3a
MEBHUM CKJIaJIOM y JISSIKUX MOBAaX, SIK OT y MOJbCHKIM HAroJioc 3aBK/M Majae Ha MepeaoCcTaHHiHi
ckiana, a y (paHIy3bKidi — Ha OocTaHHIA T. iH. HaromomeHuil ckjiaa BUMOBJSETbCS 3 OLIBIIOND
CHJIOIO, TOOTO Haroiioc nuHamidyHuid. Ta ocoOMMBOi yBarm BHMarae BpaxyBaHHS HEPYXOMOCTI 4H
PYXOMOCT1 Harojocy, To0To B (hopMax TOro CaMOro CJI0Ba HAroj0C MOXKE IaJaTH Ha OJTUH 1 TOH ke
cKi1aji, a00 3MIIY€EThCS Ha 1HIIHUH.

AHai3 ocTaHHIX JocailzkeHb Ta mnyOaikamii. OnpuionHEeHW BaroMuil HayKOBUM
JOPOOOK JOCITIKSHHS CHCTEMH HAarojollyBaHHS B pociiickkii MoBi (P.ABaHecoB, A.3anu3HsK,
J1.3unnep, B.Penpkun, B.KaceBuu, [.JlormnoBa, H.®ensHuna Ta iH.) BimoOpakeHU#l y HU3II
nekcukorpadiuanx npanb (IBanosa, 2005; Edpemona, 2000; Cksopuos, 2009 Ta in.). Lle crano
0a3010 U PO3pPOOKH MPAKTUYHUX PEKOMEHAALIIHN JUTS PI3HUX IHCTHTYLIHHUX CEpPeIOBHUIIL.

Oco06arBOCTI HAroJocy y pi3HMX 4YacTHHaX MOBH B aynuTopii iHO(OHIB CTyAilOBaiucs B
HaykoBHX po3Bifkax (JIorunosa, 1981; Jlesanmo, 1997; lllyrosa, 2013; TykoBa, 2014; HaropHsk,
2015; Tykosa, 2019 Ta iH..). Ta JIHrBOXUAAKTUYHUHN MOTEHIiaN (OPMOTBOPUYOI POJIi HATOIOCY Y
JiecaoBax moTpedye 0COOIUBOT yBarH.

IMocTranoBka mpodjieMmu. PyxomicTe Haromocy Moxxe OYTH €JJHHUM MapKepoM Ipe3eHTaIil
rpaMaTUYHOrO 3HAa4YeHHsS y BUmMaakax omorpadii ¢opm. bazoro ycrixy y BiampaiioBaHHI HaBUYOK
KOPUCTYBaHHSI JI€CTIBHUMH (opMaMH BUIY MOXKE CTAaTH JIHTBOMETOJMYHE MPOTHO3YBAHHS Ta
BiZI0ip MOBHHUX 3ac00iB 3 ypaxyBaHHSIM NMpo(dir0 HaBYaHHSI.

He Bupimeni panime acnektn mnpodiaemu. B MeroauuHii jiTepaTypi HEZOCTATHHO
CHUCTEMHHUX JOCII/DKCHb, CIPSIMOBAaHUX Ha 3aCBOEHHS OCOOJIMBOCTEH HArojiocy y MI€CTIBHUX
dopmax cryneHTamu-iHozeMIsiMu Meandaux 3BO. YV cydacHuMX HaBYaIBHUX MpOrpaMax Malio
aKIEHTYEThCS Ha BXKJIMBOCTI HATOJIONIYBAHHS [P BUBUCHHI TpaMaTUYHUX (PopM, Yy MipydHUKaX 3
1HO3eMHOT MOBH 3a Mpo¢eciiHUM CIIPSIMYBaHHIM Maike He MPUIUIIETHCS yBara akleHTOIOT YHIUM
0COOJIMBOCTSIM MOBH, III0 BUBYAETHCA. IMITATUBHMI XapakTep 3aCBOECHHS HArolocy 0e€3 OpieHTHPY
Ha BpaXyBaHHS CHCTEMHHUX 3aKOHOMIPHOCTEH MOKa3ye CBOIO Hee(eKTUBHICTh. METOANYHHUN BEKTOP
Mae OyTH crpsMOBaHUH Ha HAOYTTS MPOJYKTUBHOTO, a HE JIUIIE PEIENTUBHOIO XapakTepy poOOTH
B ayJUTOPIT Uy»KO3EMIIIB.

Metoro craTTi craB omuc ocoOnMBocTe (HOpMOTBOPUOI PO HArOJOCY Y Mpe3eHTalil
rpaMaTU4HOl KaTeropii BHIy Ii€cioBa, sIKi CIiJl BPaxOBYBAaTH Y IIPOLECi BHKIAJaHHS MOBH
Yy)KO3EMHUM CTYyJCHTaM-MEIUKaM JUIsl 3amo0iraHHs KOMYHIKaTHBHHM HEBJayaM y MEIWYHIA Ta
moOyTOBIH cepax.

Buksan ocHoBHoro marepiaiay. Bim0ip Ta cucTemaru3ailis MOBHOIO Matepiany, SKAN
BHUMArae TIOCHJICHOT yBaru JI0 BUBUEHHS YCHOI (pOpMH MOBH TP 3aCBOEHHI IpaMaTUYHOI CHCTEMH,
MOCTa€ OJHIEI0 3 BaXIMBUX 3aBJaHb BUKJIAJaya MOBH SIK iHO3eMHOI y TipodiibHIA ayauTopii.
CkaxxiMo, yBara MaiOyTHIX MEIMKIB JO aKIICHTYallIHHOrO O(pOPMIICHHS BHUIOBUX OIO3HUIIIH
JIOIITbHA TIPY BUBYEHHI i 3 00’€KTaMH y PI3HHMX arperaTHHX CTaHaxX y BHIAQJAKax ccuinAmb —
cchlnamo, napezAmo — napEzamo, eviceinAmes — éblcoiname Tomo. o npuknany: Opueunanbras
MeXHONI02UsL NO360AeM NONYYAMb e€ 8 8ude Y3KOU NOJIOCHl, NPUUEM HeNpepblGHbIM MEeMoOoM: eé
nomom MOXNCHO Hape3Amb na pacmenmol 000U ONUHBL U KAK Y20OHO KOMOUHUPOBAMD.
[JTrommuna CeuctyHoBa. Pybaika ot crenokapauu / 3epkano mupa, 2012; HanponanbHbIH Kopiyc
PYCCKOro s3bIKa; WWWw.ruscorpora.ru] — /Ipu neobxooumocmu xpanenus — novucmums, HapEzamo
sapanee. [B. TIpo3opoBckuii. 310poBbe 10 poxkaeHus. Baxueime acnekTsl // Hayka U >Ku3HB,
2008; HanmoHampHBIA KOPITYC PYCCKOT'O S3bIKa, WwWw.ruscorpora.rul]; Ouna eviuina u3 6aHHOU,
nOOOWINA K HOYHOMY CMONUKY, CMANA BLIHUMAMb U3 He20 Kakue-mo 6e3 paszbopa mabiemxu,
CHOMBOpHble, clabumenbuble, CNA3ZMOIUMUYECKUe, pa3pbleams 001amKu U evlcblnAme 6ce 6
nycmou cmakan. [Bacwiuii AxcenoB. OctpoB Kpsim (1977-1979); HaumonanbHbId KOpITyC
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PYCCKOTO s3bIKa; wWww.ruscorpora.ru] — [locie oxonuanus pabomul nulib, COOPAHHVIO 8 Hauie,
mooicno npocmo eblcetnams. [B. Konsga. bes myma w neum // Hayka u xuseb, 2007,
HarnmonanbsHbIH KOPIYC pyCcCKOTo S3bIKa; WWWw.ruscorpora.ru].

HeoOXimHICTh BiaNpamiOBaHHS HABUYOK B)KWBAaHHS JCSIKMX JIECIIB IOB’S3aHE 3 IXHBOIO
nojiceMaHTHYHICTIO. JIOTpUMAaHHS TPUHIMITY TEKCTOINEHTPHUYHOCTI Yy HaBYaHHI JIoNlOMAarae
CYMICTUTH 3aBJlaHb CEMaHTHYHOTO, TPAMATHYHOTO Ta AKIIEHTOJIOTIYHOr0 TMOPSJKY, IO CIPHSE
PO3IIMPEHHIO Mi3HAHHS CTYACHTA Y BCIX TPbOX acmekrax. IIpakThka Iokaszana JIOLUIbHICT
MPOIIOHYBaHHS BHOOPY 3-MIOMDK PEYCHb KOHTPOJBHOTO 3 MEBHUM JICKCHYHHM Ta TPaMaTHYHHM
3HAYCHHSM Y CYNPOBO/II MPABUIIBHOTO aKIleHToNoriuHoro oopmieHHs. Jlo npuknany: Beicstnams
— a) 'ymajsTh 4YTO-TMOO0 MEJIKOE, Chlllydyee OTKyIa-In00 WM IMOMelaTh ero Kyaa-inbo'; 0)
MOSIBIISITBCS, IPOCTYIATh Ha KOXKE ; B) TOBOPHUTH MHOTO U OBICTPO'; T) MOSIBJISATHCS, TOKa3bIBATHCS
B OOJIBIIOM KOJIMYECTBE ; JI) CIaTh B TEUCHHUE KAKOTO-THOO — OOBIYHO JIMTEIBHOIO — BPEMEHH .
3aBaaHHS OJSIra€ y BU3HAUYCHHI 3-TIOMDK 3allPOITOHOBAHUX PEUYCHb THX, Y SKHX JIECIOBO BXKHUTE Y
BIINOBIIHOMY 3Ha4eHHI: Hado Oblio pazeecmu nopouwiok 6 600e u 6blnumbv, Ul NO KPAlHel mepe
eéblcvinams na sazvik u 3anums oodoui. [A. M. ®enopos. Ero rnaza; HaunonanpHbI KOpITyC
PYCCKOTO sI3bIKa; Www.ruscorpora.ru]; Om HepeHo2o au paccmpoucmea, uiu om 0ecnpepbiéHblx
Oelicmeutl Ha MeHsl HeNOHAMHO20 CYWecCmed Ha 6cem mele Hayan 6blCbiINAmy CnioWHOU AUULAl.
[B. M. Bextepen. O chibliianuy COOCTBEHHBIX MuUcIel; HalmoHaabHBIN KOPIYC PYCCKOIO SI3BIKa;
www.ruscorpora.rul; B 000t anmeke ModicHO Kynumb cemsin mmuna, eblcotname ux 6 epagun u
sanumob eookou. [Bmamumup Conoyxun. TpeTwbsi oxora; HarmoHambHBIN KOPITYC PYCCKOTO SI3BIKA;
www.ruscorpora.ru]; Yepez nonuaca Hauwan meoneHHoO GbICHINAmMb Ha niamg@opmy Hapoo.
[EnmnzaBera CkobroBa (Ky3ssmuna-KapaBaesa). PaBHmHa Pycckas (XpoHHMKa HalMx JHEH);
HanmonanbHbI KOpITyC pyccKOro si3plka; Www.ruscorpora.ru; Bom ua umebe nHayanu evicbinAms
Oneonvie 36e30vi. |EnmzaBera CxobmoBa (Kyssmuna-KapaBaea). PaBHmHa Pycckas (xponmka
Hamwmx aHell); HanmoHanmbHBIN KOPIYC pycCKOTO Si3bIKa; Www.ruscorpora.rul; 4 moponunace u
3axnebvieanace, 60scwy e ycnems eéblcsinams 0o xonya ypoxa eecv 3anac moux nosuanuil. [J1. A.
UYapckaa. Kuspkna [IxaBaxa; HarpioHanbHBIN KOpIyc pyccKoro si3plka; Www.ruscorpora.ru]; 4
Onvea [lemposna co ceoumu pacmepsHHLIMU, CMPAHHO-20YObIMU  2A3AMU  NPOOOIICANA
evicoinAme ceoe socxuwyerue om kHudxcku. [B. B. Bepecaes. Ha moBopote; HanmonaneHsIil kopiyc
PYCCKOTO SI3BIKa; WWWw.ruscorpora.ru]; Eciu nocie oxnasxcoenus: éblcvtname cooepoicumoe mpyoxu,
MO NOPOUIOK BOCHIAMEHUMCS U C2OPUM APKUMU OcHeHHbiMu Opwizeamu. [M. Barapues. Beperu
mranpl-nmupodoper! // Xumus U ku3Hb, 1969; HaiwoHanbHBI KOPIYC PYCCKOrO S3BIKa;
WWWw.ruscorpora.ru].

O3HailoMIleHHS 3 HU3KOIO Ji€CTiB-oMOrpadiB, y IKHX HAroJixoc CTaB IpaMaTHYHUM CIIOCOOOM
nepenavi BUI0BOTO 3HAUCHHI He JUIe B iH(IHITHBI, ane 1 y BCii mapajurMi, Mae 3aKpiruIFOBaTUCS
MPOTATOM PsLY 3aHITh Ha MPOoQeciiiHO CpsIMOBaHMUX TeKCTax. Hanpukian, napaaurMoCcKpiIuIonya
GdyHKIIIS HAronocy y aiecioBax gviocHmu — @blnocums, HamvikAme — namblkamy, 066ecAmv —
066E2amu, evieoslmv — ebleosumv, nepedsucAmos — nepedsleams tomo. Ilop.: nepedsucAio,
nepeosucAewn, nepedsucAem, nepeosucAem, nepedsucAeme, nepeodsucAiom, nepedsucAn Ovl,
nepedsucAii. — nepeosleaio, nepedsHeaewv, nepedsleaem, nepedsHeaem, nepeosleaeme,
nepeostearom, nepeostean ovi, nepeosHeaii. IlapaTurMoyTBOPIOIOUNEH XapaKTep HArojocy y IuX
BUIQJIKaX TMPHU3BIB JIO TOro, MI0 HArojoC CTaB HOCIEM KOMIUIEKCY TpaMaTHYHHX 3Ha4yeHb,
JTU(epeHITIFOIYH BUIOBI Ta YaCOBI 3HAYCHHSI.

B iHmIoi Tpynu JieciiB 3a JOMOMOrOK HAarojiocy pO3pi3HSIOTh TUTBKM IMEBHI TpaMaTH4HI
¢dopmu, a He Bei Gopmu mapaaurmu. [1oka30Bo0 € akleHTYyallis SK €IUHUN rpaMaTH4YHUN 3aciO
TBOpEHHS (GOopM Jpyroi ocoOM IHIWKATHBY Ta IMIIEpATHBY JI€CTIB APYroi mieBiAMiHU: pYoume —
pyvoUme; kAmume — kamHme; mOnume — monHlme,; npOcume — npoclme; 1FObume — 1oo6Hme;
1Ocume — noclme; mQuume — mouldme, xOoume — xoolme, nAnume — nanlme ToIIO.

OCHOBHHM CHOCOOOM TIpe3eHTallii TPaMaTHYHOrO 3HAYEHHS CIYr'ye Haroioc 1 MpH
po3pi3HeHHi iHDiHITHBY Ta (GopM mperepiTy W KOH IOHKTHBY: cpesAmb — cpEzams,; gvipesAmb —
eéblpeszams, napesAmo — napE3amo,; 3aceinAms — 3achlnamo, ccoinAms — cchlnamo,; doceinAme —
odochlnamy 1 1.11. Ilop.: docbinAms, docvindn, docvinAn 6wt — dochlnams, dochInan, dochlnan oOul.
[IpakThka noBena JOMINTBHICTH CHOCTEPEKEHb HAJl JACPUBAIIMHUM HaBaHTAXKEHHSM MpeQikciB y
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MOMIOHMX BHUIMAJKaX MPU BUBYCHHI qudepeHIyialii aii i3 pisHOPiIHUMHU 00’ ekTamu. [HTerpaiitmii
MiAXiA 10 BUKIAJaHHS 1HO3EMHOI MOBH 3a NpPOQEciiHUM CIPSIMYyBaHHSM BHSIBHBCS HaHOUIBII
e(ECKTUBHUM.

VY ¢dokyci MerognyHOT poOOTH MAIOTh CTATH OKpeMi 0cO00Bi (hopMH Tpe3eHCy Ta QyTypyMy
HU3KH JIECTIB, 1€ JIUIIEC HAroJIOC CIIYTYE CMHUCIOPO3Pi3HIOBAaYeM, sIK OT. y3HalO — ysuAio; cosnatO
— cosnAio; npusnalO — npusnAio; nosnalO — nosnAio tomo. Ilop.: nosnalo, nosnaFww, nosnakm,
nosnakim, nosnaEme, nosnalOm — nosndio, nosnAew, nosnAem, nosuAem, nosnAeme, nosuAom.
@dopmu pizHOro Yacy y IUX BUIAJKaxX IMOB’s3aHi i 3 BIAMIHHOCTSIMH BUIOBOTO 3HAYCHHS JI€CIIB,
IO JI03BOJISIE JIGMOHCTPYBATH HE JIMINE BaXKJIMBICTh HArojocy, aie i Horo 6araToQyHKIIHHICTE ¥
3aCBOIOBaHIl MOBI.

Ha mporuBary mpoaHami3oBaHMM BHIIaJKaM, Yy SIKMX HAarojoc CTaB OCHOBHHM CIIOCOOOM
BUJIOBOI'O TBOPEHHS, CIiJi 3BEPHYTH yBary Ha JIONIOMDKHY pOJIb HAarojocy IpH YyTBOPEHHI
rpaMaTHYHUX (OpM JIIECTIOBA 3a LM MapaMmerpoM. JlomoMiKHA poJib aKIEHTyallil mpH
BUJIOYTBOPEHHI, IIO JIOMOBHIOE adikcallilo sk OCHOBHUH CMOCiO, TMOKa30Ba MpH NepPeKTHBAIL.
[MocminoBue HaromomeHHst npedikca Bbl- morpedye cnenianbHOI yBaru Ha 3aHATTAX: 0agHlmb —
eébloasums, manYmo — eéblmanymo, makAmo — eblvaxams, secmt — ebleecmu, necmi — eblnecmu,
oclme — ebbicumo, kamHme — eblkamums, Exame — eblexams, 2nAme — eblzname, 6Ume —
6bloums Ta iH.

[TocnigoBHICTL IEPEHOCY HATOJIOCY Ha CY(DIKCH -Uposa-, -U3uposa- Py BIIIMCHHUKOBOMY Ta
BIJIPUKMETHUKOBOMY TBOPEHHI JI€CIIB Ma€ CTaTH 30HOIO CIEIalibHOI yBaru B Hy>KO3EMHii
ayauropii: bakmepuzosAmu, abcomomuztposams, asmopuzbposams, asmomamuslpoeamy,
ungenmapuslposamov — HopmanuzosAmo, roxanuzbposams, axmueuslpoeams TOLIO.

BucHoBkun Ta mpomo3umii. Sk OaunMo, HaBemeHI NMPHUKIAIXM HAMOLIBII MOKA30BHX 30H
JECITIBHOTO HATOJNIOMICHHS Y BHITAJKaX, KOJHM aKIIEHT CTA€ OCHOBHMM BHPAa3HUKOM I'pPaMaTHYHOTO
3Ha4YeHHSI, TOTPEOYIOTh CIEIIATBHOTO BiIPAIIOBAHHS Y XO0/1 YATAHHS Ta TOBOPIHHS HA 3aHSTTSX 3
1HO3eMHOI MOBH 3a MPOQECIHHIM CIIPAMYBaHHIM. METOIUYHI HAPAIIOBAaHHS HAHOUIBII JOIIEHO
CIpSMYBaTH Ha CHHTE3 TPaMaTUYHOrO, CEMAaHTUYHOI'O, CJIOBOTBOPYOTrO Ta aKICHTYAI[IHHOTO
ACIIEKTIiB TP J1000pi KOHKPETHOT'O TEKCTOBOT'O MaTepially 3a TEMaMHt 3aHsATh. PO3TISIHYTHH MOBHUIA
Martepial PeryaspHO BUKOPUCTOBYETbCS IPH BHBUCHHI CIHEIAJIBHUX JUCIUILIIH MEIUKO-
010JIOriYHOr0 IUKIY, MPH MIArOTOBIl 0 KIIHIYHOI MPAKTUKKU Y XOII MOCIIOBAHHS OINUTYBAaHHS
MaIieHTiB, GOPMYIIOBAHHS JIarHO3IB Ta NMPU3HAYCHHI JIIKYBaHHS, NpPU YKIQJaHHI IHCTPYKIIH Ta
iH(pOpPMYBaHHI TIPO MOPSIIOK MPOBEACHHS MPOLEAYPH 1 T. iH.
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